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SZPRYNGIEL subst. m., ab 1824; ‘Sprung, Luftsprung, Satz’ – ‘podskok,
sus’: 1817–1831 L1 79, Sjam Szalony rosynant, męcząc mię długo w różnych
szprynglach, spiął się nareszcie na tylne łapy i zwalił się wznak na mnie. ◦
(ca.1835) 1970 Mick.Fr. 133 za krawędzie okna dał szpryngla. ◦ 1856 GR III
48, Tryp II 205 Dałem szpryngla na Parnas. ◦ [LBel.] vor 1915 Sw
Wyprawiać, dawać szpryngle. – Sw (m.u.), Dor (daw.). � Etym: 1) nhd.
Sprünglein subst. n., ‘Diminutivum zu Sprung’, Gri. 2) nhd. Springel
subst. m., ‘Turngerät (für Springübungen)’, Gri. ❖ Die Form ∗Springel,
∗Sprüngel als Diminutiv zu Sprung ist zwar nicht belegt, jedoch setzen
sowohl Sprünglein als auch Sprüngel (oben) die eine oder die andere Form
voraus.
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